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ABSTRACT

Chinese approximation structures are used to approximately express numbers. They are
frequently used but are less prominent in teaching Chinese as a foreign language. Various
approximation structures exist in Chinese. This research focuses on the study of two neighboring
numbers, “X+qianhou, zuoyou, shangxia” structures and “duo, ji, lai, ba” structures. In addition,
an analysis of common errors by Thai learners and their causes will be done as well. Finally,

suggestions will be offered on how to teach Chinese approximation structures to Thai learners.

The respondents of this study were Mae Fah Luang University’s students majoring in
Business Chinese. The data collection was done by questionnaire. The findings are: (1) in two
neighboring numbers: the Chinese structure is “X + shi + N,N, but the students’ common error is
“N,~ N,”. They repeat the same part of the number and mistakenly added the punctuation
mark“~ ” between two numbers, (2) In the “X+gianhou, zuoyou, shangxia” structures, when
“X” refers to a period of time, it becomes the most difficult structure for Thai learners, (3) “duo,
ji, lai, ba”, “lai” and “ba” are unfamiliar to Thai learners. Consequently, they are difficult for
them to produce correctly. Common error types of Thai learners are addition errors, substitution

errors and sequential errors. The causes of errors are closely related to interlingual transfer,

&)



intralingual transfer, teaching and teaching materials. Teaching approximation structures should
emphasize an analysis of approximation structures in Chinese language and a comparison of those
approximation structures with those in Thai. Moreover, learners should have these lessons clearly
explained and they should be well trained and strictly corrected. Teaching materials should be

enhanced and Chinese approximation structures must be given more attention.
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